	CONTRACT № EG-ZHEJIANG-2021

For Performance of Foreign Manufacturer’s Function Concerning Ensuring of Compliance of the Supplied Products with the Requirements of the Technical Regulations of the Customs Union and Liability for Non-Compliance of the Supplied Products with the Requirements of the Technical Regulations of the Customs Union

Moscow 
01 Августа 2022

Manufacturer of products « ZHEJIANG NASCENT TECHNOLOGY CO., LTD », firm registered at the following address: 56 DONGGANG 3RD RD, Qujiang Distinction, QUZHOU CITY, ZHEJIANG PROVINCE, China, represented by _______ hereinafter referred to as the "Manufacturer', on the one part, and legal entity (or natural person in the capacity of individual entrepreneur) Engineering Group LLC, registered in accordance with the legislation of Member State of the Customs Union in its territory, address: 11/2 Tikhvinskiy lane, room 31B, Moscow, 127055, Russian Federation, represented by General Director Malinovskiy M, acting on the basis of the Articles of Association, hereinafter referred to as the "Person Authorized by the Manufacturer", on the other part, have concluded the present Contract to the following effect:

1. SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT
1. The Manufacturer shall order, and the Person Authorized by the Manufacturer shall undertake the obligations in the name of the Manufacturer for performance in the territory of the Customs Union of the function of this foreign manufacturer concerning ensuring compliance of the supplied products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union and liability for non-compliance of the supplied products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union. 

2. BLIGATIONS OF THE PERSON AUTHORIZED BY THE MANUFACTURER
2.1 The Person Authorized by the Manufacturer shall:
2.1.1 Ensure the issue in the united customs territory of the Customs Union due for compulsory confirmation of compliance only after performance of such confirmation of compliance.
2.1.2 Ensure the discontinuation or termination of realization and import of products in the market of member state of the Customs Union, if duration of certificate of compliance or declaration of compliance is expired or validity of certificate of compliance or declaration of compliance is discontinued or terminated.
2.1.3 Notify the certification authority as regards changes introduced in technical documentation or technological processes of manufacturing of the products whose compliance is confirmed by certificate of compliance.
2.1.4 Notify the registration authority (certification authority) as regards termination of declaration of compliance by the decision of the Person Authorized by the Manufacturer.
2.1.5 Discontinue of realization and import (in the market of member state of the Customs Union) of products which does not comply with the requirements of the technical regulations of the Customs Union.

2.1.6 Bring to the Manufacturer’s knowledge the information as regards non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union. 
2.2 In case of receipt of information as regards non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union the Person Authorized by the Manufacturer shall:
2.2.1 From the time of receipt of information as regards non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union the Person Authorized by the Manufacturer shall carry out an inspection of credibility of received information and take all measures necessary in the effect that, before completion of the inspection, the possible harm connected with trade of this products will not increase. 
2.2.2 Under confirmation of credibility of information as regards non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union the Person Authorized by the Manufacturer shall develop the program of arrangements for prevention of harm and agree upon it with the Manufacturer.
The Program shall include the arrangements for notification of purchasers as regards presence of treat of harm-doing and methods of its prevention. The Person Authorized by the Manufacturer shall remove defects of the products and in case of impossibility of its removing it shall declare on the product withdrawal and compensate for loss incurred to the purchasers in relation to the product withdrawal.        



3. RIGHTS OF THE PERSON AUTHORIZED BY THE MANUFACTURER
The Person Authorized by the Manufacturer shall have the right:

3.1 To choose the form and scheme of confirmation of compliance established for determined types of products by corresponding regulations of compliance confirmation, technical regulations of the Customs Union and other statutory documents.
3.2 To apply to any certification authority whose accreditation scope is extended to products that the applicant wishes to check for compliance. 
Sign all documents necessary for certification.

4. LIABILITY OF THE PERSON AUTHORIZED BY THE MANUFACTURER
4.1 For violation of the requirements of the technical regulations of the Customs Union the Person Authorized by the Manufacturer shall bear liability in accordance with the legislation of the Customs Union (member state of the Customs Union).
4.2 In case if in consequence of non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union, while performing processes (connected with these requirements to the products) of development (design), manufacture, installation, adjusting, operation, storing, transportation, realization and utilization, it have been did the harm to citizens’ health, property of legal entities or natural persons, state or municipal property, environment, life of health of animals or the risk of such harm is arisen, the  Person Authorized by the Manufacturer shall compensate for a damage and take measures for the purposes of prevention of harm-doing to other persons, its property, environment in accordance with the legislation of the Customs Union (member state of the Customs Union).



5. BLIGATIONS OF THE MANUFACTURER
The Manufacturer shall:
5.1 Discontinue export of products that does not comply with the requirements of the technical regulations of the Customs Union.
5.2 Agree upon with the Person Authorized by the Manufacturer the program of arrangements for prevention of harm in case of confirmation of credibility of the information as regards non-compliance of the products with the requirements of the technical regulations of the Customs Union.
5.3 In case if risk of harm may not be removed by means of carrying out of arrangements stipulated in item 2.2.2 of the present Contract, the Manufacturer shall have to withdraw the products.

6. CONTRACT DURATION, REASONS FOR TERMINATION AND CANCELLATION OF THE CONTRACT 
6.1 The present Contract shall come into effect from the date of its signing and terminate as agreed by the Parties.
6.2 English version of the contract has more priority than Russian.


7. ADDRESSES AND SIGNATURES OF THE PARTIES

 In the name of the Manufacturer:

«ZHEJIANG NASCENT TECHNOLOGY CO., LTD»
Adress: 56 DONGGANG 3RD RD, Qujiang Distinction, QUZHOU CITY, ZHEJIANG PROVINCE, China

Position: Director 
Name: __________________ __/___________________/
	ДОГОВОР № EG-ZHEJIANG-2022

на выполнение функции иностранного изготовителя в части обеспечения соответствия поставляемой продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза и в части ответственности за несоответствие поставляемой продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза

г. Москва                                                                            "01" August 2022 г.

Изготовитель продукции фирма «ZHEJIANG NASCENT TECHNOLOGY CO., LTD», зарегистрированный по адресу: 56 DONGGANG 3RD RD, Qujiang Distinction, QUZHOU CITY, ZHEJIANG PROVINCE, Китай. в лице _________, именуемый в дальнейшем «Изготовитель», с одной стороны, и зарегистрированное в соответствии с законодательством государства-члена Таможенного союза на его территории юридическое лицо (или физическое лицо в качестве индивидуального предпринимателя) ООО «Инжиниринг Групп», адрес Российская Федерация, 127055, г. Москва, Тихвинский пер., д. 11, стр.2, помещение 31Б, в лице Директора Малиновского М.Я., действующего на основании устава, именуемое в дальнейшем «Уполномоченное изготовителем лицо», с другой стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1 «Изготовитель» поручает, а «Уполномоченное изготовителем лицо» принимает на себя обязательства от имени «Изготовителя» выполнять на территории Таможенного союза функции данного иностранного изготовителя в части обеспечения соответствия поставляемой продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза и в части ответственности за несоответствие поставляемой продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза.

2. ОБЯЗАННОСТИ УПОЛНОМОЧЕННОГО ИЗГОТОВИТЕЛЕМ ЛИЦА
2.1 «Уполномоченное изготовителем лицо» обязуется:
2.1.1 Обеспечивать выпуск в обращение на единую таможенную территорию Таможенного союза, продукции, подлежащей обязательному подтверждению соответствия только после осуществления такого подтверждения соответствия.
2.1.2 Обеспечивать приостановление или прекращение реализации и импорта продукции на рынок государства-члена Таможенного союза, если срок действия сертификата соответствия или декларации о соответствии истек либо действие сертификата соответствия или декларации о соответствии приостановлено или прекращено.
2.1.3 Извещать орган по сертификации об изменениях, вносимых в техническую документацию или технологические процессы производства продукции, соответствие которой подтверждено сертификатом о соответствии.
2.1.4 Уведомлять регистрирующий орган (орган по сертификации) о прекращении действия декларации о соответствии по решению «Уполномоченного изготовителем лица».   
2.1.5 Приостанавливать реализацию и импорт продукции на рынок государства-члена Таможенного союза, которая не соответствует требованиям технических регламентов Таможенного союза. 
2.1.6 Довести до сведения «Изготовителя» информацию о несоответствии продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза.
2.2 В случае получения информации о несоответствии продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза «Уполномоченное изготовителем лицо» обязуется:
2.2.1 С момента получения информации о несоответствии продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза «Уполномоченное изготовителем лицо» обязано провести проверку достоверности полученной информации и принять необходимые меры для того, чтобы до завершения проверки, возможный вред, связанный с обращением данной продукции, не увеличился.
2.2.2 При подтверждении достоверности информации о несоответствии продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза «Уполномоченное изготовителем лицо» обязано разработать программу мероприятий по предотвращению причинения вреда и согласовать ее с «Изготовителем».
Программа должна включать в себя мероприятия по оповещению приобретателей о наличии угрозы причинения вреда и способах его предотвращения. «Уполномоченное изготовителем лицо» обязано устранить недостатки продукции, а при невозможности их устранения объявить об отзыве продукции и возместить убытки, причиненные приобретателям в связи с отзывом продукции.

3. ПРАВА УПОЛНОМОЧЕННОГО ИЗГОТОВИТЕЛЕМ ЛИЦА
«Уполномоченное изготовителем лицо» вправе:
3.1 Выбирать форму и схему подтверждения соответствия, предусмотренные для определенных видов продукции соответствующими правилами подтверждения соответствия, техническими регламентами Таможенного союза и другими нормативными документами.
3.2 Обратиться в любой орган по сертификации, область аккредитации которого распространяется на продукцию, которую заявитель намеревается проверять на соответствие. Подписывать все документы, необходимые для сертификации.

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ УПОЛНОМОЧЕННОГО ИЗГОТОВИТЕЛЕМ ЛИЦА
4.1 За нарушение требований технических регламентов Таможенного союза «Уполномоченное изготовителем лицо» несет ответственность в соответствии с законодательством Таможенного союза (государства-члена Таможенного союза).
4.2 В случае, если в результате несоответствия продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза при осуществлении связанных с этими требованиями к продукции процессов разработки (проектирования), изготовления, монтажа, наладки, эксплуатации, хранения, транспортирования, реализации и утилизации причинен вред здоровью граждан, имуществу физических или юридических лиц, государственному или муниципальному имуществу, окружающей среде, жизни или здоровью животных или возникла угроза причинения такого вреда, «Уполномоченное изготовителем лицо» обязано возместить причиненный вред и принять меры в целях недопущения причинения вреда другим лицам, их имуществу, окружающей среде в соответствии с законодательством Таможенного союза (государства-члена Таможенного союза).

5. ОБЯЗАННОСТИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ
«Изготовитель» обязуется:
5.1 Приостанавливать экспорт продукции, которая не соответствует требованиям технических регламентов Таможенного союза.
5.2 Согласовать с «Уполномоченным изготовителем лицом» программу мероприятий по предотвращению причинения вреда при подтверждении достоверности информации о несоответствии продукции требованиям технических регламентов Таможенного союза. 
5.3 В случае, если угроза причинения вреда не может быть устранена путем проведения мероприятий, указанных в пункте 2.2.2 настоящего Договора, «Изготовитель» обязан отозвать продукцию.

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА, ОСНОВАНИЯ ЕГО ПРЕКРАЩЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ

6.1 Настоящий договор вступает в силу со дня его подписания и заканчивает свое действие по согласованию Сторон.
6.2. При рассмотрении споров приоритет отдается англоязычному варианту договора.

7. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

от компании изготовителя:

« ZHEJIANG NASCENT TECHNOLOGY CO., LTD »
Adress: 56 DONGGANG 3RD RD, Qujiang Distinction, QUZHOU CITY, ZHEJIANG PROVINCE, Китай.

Должность: директор 	

ФИО: ____________________/___________________/

	                                                             Signature                                                                                      подпись

Stamp here:                                                                              Печать здесь (МП): 
	




	In the name of the Person Authorized by the Manufacturer:

Engineering Group LLC 
Legal address: 11/2 Tikhvinskiy lane, room 31B, Moscow, 127055, Russian Federation


Position: General Director
Malinovskiy M.__________________________________
	от «Уполномоченного изготовителем лица»: 

ООО «Инжиниринг Групп» 
Юридический адрес: Российская Федерация, 127055, г. Москва, Тихвинский пер., д. 11, стр.2, пом.31Б

Должность: Генеральный директор
Малиновский М.Я.___________________________

	                                                             Signature                                                                                      подпись

Stamp here (МП):                                                                        Печать здесь (МП):








